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Termelés és értékesítés.

A mezőgazdaság boldogulásá­
nak alapfeltételét a következő 
mondatban lehet összefoglalni : 
Olcsón és sokat termelni és azt 
jól értékesíteni.

A mezőgazdasági fejlődésnek 
eszerint két korszaka van. A ter­
melési és az értékesítési korszak. 
A termelési korszak befejezést 
nyer, amikor a termelési technika 
fejlesztésében elértük azt az időt, 
mikor annak tökéletesítésében to­
vább már nem mehetünk, amikor 
a mezőgazdaság elmondhatja, hogy 
olcsóbban és többet termelni- már 
nem tudok.

Hírneves agráriusok már el­
érkezettnek látják azt az időt, a 
mikor a mezőgazdasági termelési 
korszak befejezéséről lehet beszélni, 
így Meline a párisi nemzetközi 
gazdakongresszuson azt mondotta, 
bogy a mezőgazdaság terén már 
eleget tettünk a termelésért, most 
már az eladással is kell foglal­
koznunk, hogy a mezőgazdaság 
megadja magának azt a kereske­
delmi szervezetet, mely hiányzik.

Akik igy beszélnek, szem 
előtt tartják a mezőgazdasági ter­
melési technika bámulatos fejlődé­
sét, mely a lezajlott félszázad alatt 
óriásilag haladt, ámbár ez a hala­
dás is legfeljebb csak Közép- 
európára vonatkoztatható. Mert 
nagyon sok olyan mezőgazdasági 
állam van, melyek nyers termelé­
sük révén számot tesznek a világ- 
piaczon, anélkül, hogy róluk el 
lehetne mondani, hogy a termelés 
terén megtettek minden lehetőt. 
Ezek között helyet foglalnak a 
tengerentúli államok, melyek olcsó, 
ingyen földön és olcsó munkaerő­
vel termelnek, a Balkán-államok, 
melyek szintén olcsó földön és 
olcsó munkaerővel termelnek, 
Oroszország és a legújabban fel­
fedezett Anatolia. Ezek az álla­
mok mind számottevők a világ- 
piaczon, pedig a termelési technika 
tekintetében nem versenyezhetnek 
Középeurópa mezőgazdasági álla­
maival.

Magyarországról is tudjuk, 
hogy bár a termelés dolgában 
sokat tettünk, még sem fejlődtünk 
annyira, hogy itt már megálla­

podhatnánk. A nagy gazdaságok­
ban a technika minden vívmányait 
felhasználják arra, hogy olcsób­
ban és többet termeljenek, de 
a kisgazdaságokban a mezőgazda- 
sági válság következtében csak 
szórványosan talált bemenetet a 
gépek használata és a szakismeret­
tel párosult munkálkodás. Ennek 
most éljük a fordulópontját, a 
midőn a földmivelésügyi minisz­
térium és a gazdatársadalom min­
den lehetőt elkövetnek, hogy a 
kisgazdálkodók számára megnyissák 
a mezőgazdasági kultúra fejlettebb 
mezőit.

Mert a mai világversenyben, 
még inkább a kulturállamok egyre 
fokozódó igényei mellett csak az 
az állam állhat meg becsülettel, 
mely olcsón és sokat termelhet.

Habár tehát még nem is tet­
tünk eleget azoknak a követelmé­
nyeknek, melyeket a mezőgazda- 
sági termelés a mezőgazdaság mű­
velőivel szemben támaszt, ebből 
nem következik az, mintha tétle­
nül szabadna néznünk az értéke­
sítésnek a mezőgazdaságra és fo­
gyasztókra hátrányos fejlődését.

Rudolf trónörökös és Rónay Jácint.
Kevéssel műit el tiz esztendős Rudolf 

trónörökös, mikor Rónay Jácintot meghív­
tak melléje magyar tanítónak.

t katholikus pap, aki emigráns
volA.— azt hívták meg a Habsburg trón 
örököse mellé. Nem volt ez a pap rosszabb, 
mint a miniszterelnök, aki nemcsak emi­
gráns volt, do még kötélhalálra is el volt 
itelve.
.. ... mégis, mielőtt az uj tanító a trón­
örökös közelébe férhetett, az udvari aggó- 
dok és a múltból még megmaradt nem 
tslelős állambölcsek alaposan körülvették őt.

Méltóztatik tudni a magyarok tör­
ténetében nagyon kényes pontok vannak!

Tudom 1 feleié Rónay Jácint.
Vannak események, melyek ma

sincsenek tisztázva.
Tudom.
A dinasztia mind jót akart.

— Tudom.
.. mégis... Méltóztatik tudni...
Hat egy bizonyos kímélet. . . méltóztatik
tudni...

— Tudom.
Kgyszer Rónay Jácint összetalálko­

zott a királylyal

— Jól megy a tanulás ? — kérdezte 
Rónaytól.

— Azt hiszem, jól fog menni, felséges
uram.

— Hát csak az igazat.
Nemsokára összetalálkozott Rónay Já­

cint Erzsébet királynéval.
— Nos, szépen haladnak ? — kér­

dezte a királyné.
— Csak a kezdetén vagyunk, felsé­

ges asszonyom.
— Mondjon el neki mindent.

Zápolya.
— Rónay bác«i kérem, igaz-e, hogy 

Zápolya János, mikor még mint erdélyi 
vajda volt a hadak fővezére, szándékosan 
késett el a mohácsi ütközettől ?

— Erre nincs a történelemben semmi 
bizonyítók, fenséges uram ! Ezzel a váddal 
a vajdát csak azok illették, akik a trón 
utáni vágyódást vetették szemére.

— De hát igaz-e, hogy egy év múlva, 
mikor már Zápolya király volt, éppen a 
mohácsi vésznek évfordulóján Mohács me­
zejére ment és ott hódolt ugyancsak annsk a 
Szulejmánnak, aki egy évvel azetött a ma­
gyar sereget levágatta és a királyt a Csele 
patakba űzte ?

— Ez igaz, fenséges uram. 
z Es hogyan irja le ezt a találkozást a 

történelem
— Szerórni irja le, a ki szemtanú 

volt. A találkosás nem a csata évfordulóján 
történt, hanem tiz nappal elébb; Ibrahim 
nagyvezér lovagolt kísérettel János király 
elé, a kit a török császár másnap fogadott 
sátorában basáinak fényes kíséretében. Mi­
kor János király a szultán sátora előtt lo­
váról leszállóit, a szultán néhány lépést tett 
az érkező elé és aztán megölelték egymást.

— Megölelték ? — János király meg­
ölelte azt, a ki az országot vérbe fojtotta ? 
Hát lehetséges ez ?

— Miért fenséges uram ?
— El lehet felejteni olyat, a mit nem 

szabad elfelejteni P
— 11a csak azért nőm lehet, mert 

szabad, — akkor a felejtés nem lehetetlen.
— Jó, hát szabad-e elfelejteni olyat, 

a mit nem lobot elfelejteni V
— Az a kérdés, miért és hogyan tör­

ténik? Ha valaki öuhasznáért dobja el a 
felejthetetlen emléket, melyet hordoznia kö­
telesség, ez becstelenség, de ha valaki, 
mint áldozatot leteszi a haza oltárára, ez 
erény.
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Nem, ezt nem szabad tennünk. 
Nézetünk szerint a mi viszonyaink 
között a termelés és értékesítés 
fejlődésének párhuzamosan kell 
háladnia. Hogy egyrészt olcsóbban 
és többet termeljünk és azt jól is 
tudjuk értékesíteni.

Az értékesítés káros fejlődése 
különösen abban az értékkülönbö­
zetben domborodik ki, mely az 
élelmi szerek árainál észlelhető 
abban a folyamatban, mikor azok 
a termelő kezéből a fogyasztó 
kezébe vándorolnak. Ez az érték- 
különbözet semmi arányban sem 
lévén a közvetítő szervek munka- 
értékével, nagyon is jogosultnak 
kell tartanunk azt a gazdasági 
akciót, mely a közvetítést a szük­
ségnek megfelelő határok közé 
szorítani törekszik. Jogos ez a 
törekvés különösen nálunk, ahol a 
közvetítés annyira kizsarolja külö­
nösen a kis gazdasági erőket, 
mely jogosultakká teszi az aratás 
elértéktelenitéséről hallott pana­
szokat.

A termelés fejlesztése tehát 
semmikép sem szolgálhat akadályul 
annak, hogy megcsináljuk azokat 
a kereskedelmi szerveket, első 
sorban a gabonaraktár-szövetkező­
töket, melyek az általános köz­
jóletet szolgálják, melyek hiánya 
azt a társadalmi osztályt szolgálja, 
mely exisztencziáját abban bírja, 
hogy a termelő és fogyasztó já­
ratlan és kényelemszerető.

Meglepetés Szélinek.
— Saját tudósítónktól. —

Álmélkodva olvasom a hazai la­
pokat. Az a Széli Kálmán ezermester 
lehet, hogy lenyűgözi a sajtó összes 
orgánumait és azt az egy-kettőt, mely 
megóvta függetlenségét, félre tudja 
vezetni.

Valamennyien azt írják, hogy 
Széli várta Körbert és hogy Széli már 
korábban készült lseidbe, hogy a 
király születésnapjának megünneplé­
sét beszélje meg magával a ki­
rállyal

Szinhazugság az első betűtől az 
utolsóig. A nyár elején se Széli, se 
Körber nem álmodta, hogy ők ősz 
előtt találkozni fognak. Széli Kálmán 
abban a nyugalmas tudatban ment 
Katóira, hogy ő legföljebb holmi ün­
nepélyes alkalommal jön el reprezen­
tálod, de arról sejtelme sam volt, hogy 
Ausztria felől valami zavarhatná az ő 
^yugaíinát. Legföljebb magyar politi 
kasokat akart volna Rátóton békiteni, 
de osztrák politikai viszonyokról a 
kánikula alatt még gondolkodni sem 
akart.

Körber barátságos látogatása a 
magyar miniszterelnöknek bombaszerü 
meglepetés és még nagyobb megle­
petés neki a nem kevésbé barátságos 
meghívás lseidbe, melyet Kötbér utján 
0 Felségétől kapott.

Ezek a látogatások, ezek a ki­
hallgatások a monarkia politiká­
jában azt jelentik, a mit az én 
falumban odahaza a vihar elé haran- 
gozás jelent.

Ideát nagy vihar készül és elő­
jelei hirtelen ül, váratlanul jöttek.

A vihar rettenetesnek Ígérkezik 
és egyaránt veszedelmes az osztrák 
németeknek ós a magyar alkotmány­
nak. J eljes pozivitással mondhatom,

hogy a csehek utóbbi időben az ud­
varnál nagy befolyásra tettek szert é's 
hogy a mostani miskulánezda, mely 
Széli Kálmánt felriasztja rátóti nyu 
galmából, cseh íondorkodáeokra megy 
vissza.

Igaz, hogy a magyarnak nehéz 
választania a csehek és a németek 
között, mert mindkettő ellene tör; de 
azért előnyt kell adnunk a német he 
geznóniának, mert ezzel legalább 
Ausztria egysége és az a törekvés jár, 
hogy a mostani alkotmány és állam- 
jogi kötelék fenntart,assék.

A csehek egyenesen az alkotmány 
és a dualismus ellen törnek; ők 
Ausztriából föderatis államot akarnak 
csinálni cseh szláv hegemónia alatt ós 
a Magyarországgal való viszonyt a 
legjobb esetben is trialistikus alakban 
képzelik.

És most nekik kedvez az áram­
lat és nincs kizárva, hogy Prágában 
királyt koronáznak, Magas, igen, igen 
magas udvari emberek kedveznek 
ennek a törekvésnek és Körber hely­
zete ezek folytán olyan, hogy vagy 
tud emberfeletti munkát, mondjuk 
csodát végezni és máról-holnapra be 
két teremteni az osztrák nemzetiségek 
között, vagy mehet ós átengedheti 
helyét, a cseheknek, kiknek utolsó 
óhajuk a Magyarországgal való viszony 
rendezése, ellenben legfőbb gondjuk, 
ennek a viszonynak a megrontása és 
a zavarosban való halászás a cseh 
államiság visszaállitása javára.

Ezt akarná Körber megelőzni; 
ezért, van szüksége Széli Kálmánra’ 
kit a király az ő tanácsára hiv 
lseidbe.

Reméljük a legjobbat és higyiük 
ma még el, hogy Széli Kálmán az 
udvari kegyért nem fog hazájáról 
megfelejtkezni.

Hát igaz e, Rónay bácsi, hogy ak 
koriban a magyar urak folyton urat cse­
réltek ?

— Igaz, fenséges uram.
“ h°gy ozt) nőm egyszer pénzért 

czmiekére és adományozásokért tették ?
— Igaz, fenségés uram.

Hát rkkor senki se volt Magyaror­
szágon bü éj megbízható ?

— He igen! Nagyon sokan voltak 
ilyenek, fenséges uram.

— De kik voltak azok ? A történelem 
nem említi őket.

— A történelmet nem mindig azok 
csinálják, a kiknek neveit feljegyzi a tör­
ténelem. — Azok a kik a történelemben I 
szerepelnek, gyakran nem egyebek, mint 
alárendelt előadó színészek az ismeretlen 
szerzők darabjában.

Ls kitt olyankor az ismeretlen !
szerzők?

— A névtelen hősök, fenséges uram, 
akik sohasem kapnak semmit és a hazáért 
odaadnak mindent.

Beák Fcrencz.
Rónay bácsi, ha ón nagy volnék és 

fia en volnék a király, akkor ón Deák Fe- 
reneznek adnék valamit. Valami nagyot I

— Mit, fenséges uram ?
— Neki adnám a nádori méltóságot.
— De nem fogadná el azt.
— f,s ha parancsolnám, hogy fogadja 

el?. . .
_ — Nagyon szerencsétlenné tenné őt 

fenséges urnm.
— Miért szerencsétlenné ? Hiszen az 

nagyon szép állás. Ha trónörökös nem 
volnék, Magyarország nádora szeretnék 
lenni.

— Deák Forencz öreg már arra, hogy 
hivatalt viseljen.

— Lz nem hivatal, hanem kitüntetés.
— Akkor annál kevésbé.
— Fogadást tett rá?

, Nem tett fogadást, de olyan a 
természete.

— Hát a kitüntetést nem tartja tisz­
teletnek királya kezéből ?

— Es mindig ilyen volt Deák Fe- 
rencz?

— Mindig.
— Fis soha sem viselt hivatalt.
— De igen. Rövid ideig miniszter

volt.
— No látja, — hát mégis fogadott el 

hivatalt.

— Azok nagyon nehéz idők voltak'
— Miért ?
—- Azért fenséges uram, mert nehéz 

volt a királyt is, a hazát is egyszerre szol­
gaim.

— Hogy lehet az ?
~ Elmúlt, fenséges uram! Többé nem 

lesz lehetséges.
„ "7. Es így Deák Eerencz soha sem
fog a királytól elfogadni semmit ?

— De igen. Koszorút a koporsójára, 
ha megnalt.

~~ Es milyen legyen a koszorú? 
Arany babérlevelek ugy-e és gyémánt, ru­
bin, smaragd kövekkel ?

— Mezei nefelejtsekből álljon, fensé­
ges uram ?

~ 1'* Biit tett volna Deák Fcrencz, 
ha királynak született volna ?

— Ugyanazt, amit eddig tett.
8oha sem adott volna sokinek 

rendjelt, kitüntetést ?
— De igen; ezekben nem lett volna 

fösvény,
— h* neki is akadtak volna Döf k 

Ferenczei, akik nem fogadták volna el ?
Nem akadtak azok olyan bőven, 

fenséges uram I
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Az öESzeférhetetlenségi törvény revíziója. 
Az összeférhetetlenségi törvény reformja 
egyik első tárgya lesz a parlamenti bizott­
sági tanácskozásoknak az eszi ülésszak kezde­
tén. A Ház által ebben az ügyben kiküldött 
külön bizottság megállapodásai alapján ki­
dolgozott előadói tervezetet már a jövő 
hónap folyamán ki fogják osztani a bizott­
ság tagjai között.

A vissói mandátum. Máramarosmegye 
kerületében augusztus 9 én lesz a választás. 
Nagy Ferencz ellenjelöltje Máris Illés má- 
ramarosszigeti ügyvéd, aki ruthén s akinek 
jelölése által azt újabban sokszor hangozta­
tott elvet akarják a kerület választói érvé­
nyesíteni, hogy a jelölt személyének meg­
állapítása a kerület dolga, nem pedig a 
központi bizottságé.

Darányi, Pozsony díszpolgára. Pozsony 
város törvényhatósági bizottsága tegnapi 
közgyűlésén Darányi lgnácz fóldmivelésügyi 
minisztert a pozsonyi szőlőtelepek felvirá­
goztatása és a vinczellér-iskola államosítása 
körül szerzett érdemeiért egyhangúlag a 
város díszpolgárává választotta.

Dbbseczkni Újság

TÁRSAS ELET.
Adjon az Isten ezerannyit
Egy Debreczenben általánosan ismert 

hentesüzlete előtt nagy buzgósággal imád­
kozott a napokban egy öreg koldus.

A gazda megszánta a szegény öreget 
és egy krajciárt akart neki adni. Már majd­
nem át is adta a brajezárt mikor eszébe 
jutott, hogy van a jégszekrényben egy sza- 
faládó, a mi már pénzért el nem adható, 
mivel hogy egy kissé kezd zöldülni is, de 
azért valahogy mégis megehető. Kapta ma-

— Hát Magyarországon nincsenek 
mások is, akik úgy gondolkoznak, mint 
Deák Ferencz ?

— Dehogy nincsenek, sokan vannak, 
fenséges uram.

— Nos akkor hát sokan is tennének 
úgy, mint Deák Ferencz.

— Azt már nem, fenséges uram.
— Hogyan ?
— Mert úgy gondolkozni, mint Deák 

I erencz sokkal könnyebb, mint úgy csele­
kedni, mint Deák Ferencz.
, — Akkor hát, ha már nagy volnék
es ha király volnék, ón sem adhatnék Deák 
Ferencznek semmit ?

— De igen; ugyanazt, a mit felséges 
atyja adott neki.

— Mit adott neki felséges atyám ?
— Azt, amit megtartott. És amit 

meg is fog tartani.
— Valamit adni, és ugyanazt meg 

is tart ani ? — mi az ?
— Az adott szó.

Köszönöm Rónay bácsi! — Ma ne 
tanuljunk többet. Ma nagyon sokat tanul­
tam .. Soha sem fogom elfelejteni.

azt a szafalcdát az öreggát, odaadta 
koldusnak.

Az öreg ember mohón kapott a szafa- 
ládé után s a hálálkodna egész szótárát ki­
merítette és rámondotta a bőkezű és áldott 
jószivü hentesre, a ki neki mára ilyen jó 
napot rögtönzött. A hentes egy ideig jóleső 
érzéssel hallgatta az öreg koldus hálálkodó 
szavait, nem esett nehezére az sem, hogy 
az már a haló poraira és elporladó csont­
jaira is az ég minden áldását kívánta, de a 
mikor a koldus azt a szokásos hálálkodó 
kifejezést használta, hogy „adjon az Isten 
érette ezerannyit“, egyezerre feiíortyant és 
haragosan oda szólt a koldusnak:

— Hallja öreg, menjen innen, mig 
szépen van, mert hanem takarodik menten, 
Krisztus ucscse, fellököm.
ÉS '• A szegény koldus sehogy sem tudta 
megérteni, mi hibát követetett el, a miért 
a jószivü hentes egyszerre úgy megharagu­
dott rá s csendesen elballagott.

Nem is gondolta, hogy minő balga- 
tagsagot követett el, a mikor azt kívánta, 
hogy a helyett az egy romlott szaíaládó he­
lyett adjon az Isten a hentesnek ezer olyan 
romlott szafalédát.

Elhamvadt termés. Majdnem egy egész 
község búzatermése lett a napokban a lán­
gok mertalókává Bagaméron meggyuladt a 
község szérűje, rövid idő alatt a tűz úgy 
elterjedt, hogy a szérűn asztagba rakott 
egész búzatermés, cséplőgépestől mindenes­
től elégett. Azok a gazdák, kiknek termé­
sük odaégett, most a legnagyobb nyomor­
nak néznek elébe, mert az elégett búzának 
csak kis része volt biztosítva. A megindított 
vizsgálat kiderítette, hogy a tűz gyújtoga­
tásból eredt. A tettest a csendőrség erélye­
sen nyomozza.

Rablás fényes nappal. Peczák András 
máriapócsi gazdálkodó hazában e hó 4-én 
fényes nappal megjelent két idegen, kik 
behatolva a szobába, feltörték a szekrényt 
és abból elrabolták az ott elhelyezett 80 
forintot. A gazda családjából csak a gyer­
mekek voltak otthon s ezeket a betörők 
nyájas szavakkal félrevezették az útból, 
úgy, hogy azután kényelmesen elrabolhatták 
Peczákék megtakarított pénzét.

Halál a kocsin. Nagy-Jécsán halálos 
végű szerencsétlenség történt Gilde Antal 
szérűjén. Müller Anna fiatal cselédleáuy a 
cséplőgéphez vizet szállító kocsira ült, a 
lovak a gép zúgásától megvadultak és elra 
gadták a kocsit, miközben a fiatal leányt a 
tiz akós nehéz hordó maga alá temette, 
úgy, hogy a leány szörnyet halt.

Temesvár veszedelemben. Mint temes­
vári tudósítónk jelenti, a város a napokban 
óriási veszedelemben forgott. Egy Mouta- 
nyol Miklós nevű gazda csóplőrótjón, mely 
a 6. számú katouai lőporraktár közvetlen 
közelében van, több szalmakazal kigyuladt.
A tűz gyorsan terjedt és csakhamar a 
csóplósre felhalmozott gabona és maguk a 
cséplőgépek is lángokban állottak. Szeren­

csétlenségre erős szól fújt, úgy hogy a tűz 
minden pillanatban átcsaphatott a lőporrak­
tárra és akkor egy borzalmas robbanás el- 
k er ül hellen lett volna. lemosván valemennyi 
tűzoltóinak és a kirendelt katonaságnak 
sikerült azonban, valósággal emberfölötti 
munka árán a veozedelmet elhárítani és a 
tüzet lokalizálni. A városban óriási rémület 
és izgatottság uralkodott, mert a lőporrak­
tár, melyben óriási lőporkészlet van elhe­
lyezve, rendkívül közel van a városhoz.

Gyilkos tanyás béres. Hódmező Vásár­
helyről írják: Székely Kár oly tanyás gazda, 
aki nagyon indulatos ember, néhány hét óta 
ellenséges viszonyban élt tanjás béresével, 
Matek Jánossal. így aztán megesett néhány 
nap előtt, hogy Székely Ontorral támadt 
neki Mateknak, a ki aztán Sándor nevű 
fia segítségével rutul helyben hagyta a gaz 
dajat. A gazda feljelentette béresét a járás- 
bisóságnál s Mátok uj szolgálat után nézett. 
A minap aztán újra összeverekedtek. Szé­
kely revolverrel ment neki Hatóknak, a ki 
a fiát hívta segítségül. Az hamarosan ott is 
termett s leteperték Székely Károlyt. Addig 
ütötteK a gazdát, mig el nem szállt belőle 
lélek. Az emberölő bérest és fiát elfogták.

Két család megmérgezve.
— Saját tudósítónktól. —

Nagy szerencsétlenség történt a múlt 
vasárnap Újvidéken, a hol két családot 
mérgeztek meg.

Mandelik Jánosnó — igy írja levele­
zőnk — vasárnap reggel a piaczra ment 
tejet vásárolni. Egy szerb leánytól vásárolt 
három liter tejet, a miből egy litert átadott 
a vele egyházban lakó Borsán Lipótnéoak.

Alig fogyasztották el a tejet a család 
tagjai nevszermt: Mandelik unokái a f éves 
Hován József, a 2 éves Hován Hermina, 
továbbá Bozsán Lipótnó és 1 ó.es Rózsi 
leánya — rosszul lettek és Bozsánnó kis­
leánya és Mandéliknó két éves kis unokája 
iszonyú kínok között, mielőtt az orvosi se­
gély megérkezett volna — meghalt.

A helyszínen megjelent dr. Ognyáno- 
vics Illés orvos, a holttesteken és a bete 
geknól mérgezést észlelt s a rögtön alkal­
mazott ellenszerrel sikerült a többiek életét 
megmenteni.

A megindított rendőri nyomozás során 
kiderült, bog}- Mandelik Jánosnó a tejet 
egy szerb leánytól vásárolta a piacion, kit 
személyesen nem ismer, de megnevezte 
lakhelyét. A rendőrség kikutatta a mérge­
zett tej elárusítóját, kinél házkutatást tartva, 
nagymennyiségű úgynevezett kutyatej nö­
vényt találtak, melynek nedve hasonlít a 
tejhez, de méreg tartalmú.

Ennek a nedvét keverték ugyanis a 
tej közé, mert ennek az a tulajdonsága, 
hogy a vízzel fölkevert tejnek szép fehér 
szint ad.

Zsifkovics Szavótát, a ki a mérgezést 
elkövette, a csendőrség letartóztatta és be­
kísérte a törvényszékhez.

Minthogy az utóbbi időben gyakran 
fordultak elő hasonló esetek Újvidéken, a
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rendőrség most házról-házra járva kutatja a 
szerbeknél a mérges növényt, melyből már 
eddig is nagy mennyiséget kobzott el.
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Vakmerő rablótámadás Debreczen 
közelében.

Debreczen, augusztus 7.
Ezelőtt pár héttel adtunk hirt 

egy vakmerő rablótámadásról, melyet 
Debreczen és Pályi közt fekvő Zsákos 
tanyán Klein Ignacz ellen elkövettek. 
Mint tudósii'ónk jelenti, tegnap éjjel 
Fon Samu bérlő ellen hasonló táma­
dást intéztek. A két támadás úgy 
részleteiben, mint teljes egészében 
hasonló egymáshoz, miből ezt lehet 
következtetni, hogy a tettesek ugyan 
azok, kik a Klein Ignácz elleni rabló­
támadást intézték.

Fon Samu a H.-Polyihos tartozó 
Zichy birtokon fekvő Szabó tisztása 
nevű tanyáján lakott feleségével és 
anyósaval. tegnap éjjel 11 óra tájban 
erős kutyaugatásra felébredve az 
ablakhoz sietett. Kitekintve látja 
hogy két álarczos alak, kocsisát ma­
guk előtt meneeztve, közelednek a lakás 
felé. Feleségét tie anyósát hirtelen fel- 
költötte és figyelmeztette, hogy me­
neküljenek, ő pedig töltött fegyverről 
az ablakhoz lépett. Lőni azonban nem 
mert, mivel a rablók a kocsis hata- 
megé húzódtak » igy a golyó könyen 
ártatlant érhetett volna.

A rablók felszólították Fon Sa­
mut, hogy ha azt nem akarja, hogy 
baja történjék, adjou annyi kenyeret 
és szalonnát, sviely egy évig hat ember 
részére bőven elég legyen. Azonkívül 
150 forintot követelt még a rabló.

Fon nem felelt, hanem feleségét 
és anyósát sürgette a menekülésre, 
kik sietve öltöztek e n konyhából egy 
csapó ajtón keresztül a pinczébe, 
honnan a kert felé nyíló ajtón a sza­
badba jutottak. A fák árnyékába nesz­
telenül haladtak a tanya közelében 
le-ő sűrű bozóttal benőtt árokig, 
mely alatt meghúzódtak.

A rablók, akik hangjukat elvál­
toztatva a szuszkák kiejtését utánoz­
ták, ismét felszólították Fon Samut, 
választ azonban nem nyertek. E”re a 
többiek, kiket Fon eddig nem látóit, 
rozséért szaladtak, a másik kettő 
pedig lövöldözni kezdett az ablakra. 
Fon a golyózápor elől visszahúzódott 
a fal mögé s f* gyvérét görcsösen szo­
rítva kezében várakozott. Egyszer j 
csak látta, hogy a rablók a rozsét i 
uv'ggyujtják. Abban, a kiszemben, | 
hogy a házat ő reá is rá akarják j 
gyújtani, mint Klcinra. megrémült s ; 
ijedten menekült felesége és anyósa 
után. Ezeket azonban nem találta 
sehol s igy a cséplésnél dolgozó mun­
kásokhoz ment, kik hallva a történ­
teket, nem mertek a rablók ellen 
menni Fon kénytelen volt H.-Pályiba | 
menekülni, honnan Debreczen be vona

ton jött. Feleségét és anyósát már 
itthon találta, akik közül az utóbbi 
a kiállott izgalmak következtében 
beteg lett a most önkívületi állapot­
ban fekszik.

A rablók megkísérelték a la­
kásba való behatolást, de ez nem 
sikerült nekik. Bosszúságukban, hogy 
ter>. ük dugaba dőlt, fel akarták gyúj­
tani az asztagot, de a munkások kö­
nyörgésére, meg azon állításukra, 
hogy abban még az ő részük is 
benne van, a felgyujtásból pedig a 
rablóknak semmi hasznuk sincs, el- 
állottak tervüktől s néhány perez 
múlva eltűntek az erdő sűrűjében.

ÚJDONSÁGOK.
* A polgármester szabadságon.

Simotiffy Imre kir. tan polgármester 
a mint már tegnap jeleztük meg­
kezdette ezabfidsagidejét. Tegnap este 
utazott el Budapestre, a honnan 
Sohweizba megy. Távollétében — mi­
vel Komlóssy Arthur főjegyző nincs 
Debreczenben — a polgármesteri 
teendőket Vecsey Imre tb. főjegyző 
végzi.

* Bljogyzéz. Papp József helybeli kis­
kereskedő eljegyezte özv. Szőllősy Józsefné 
leányát, Rózát.

* A debreczeni országos vásár.
A nyári vásár egyike a legélénkebb 
vasatoknak, melyek Debreczenben 
tartatni szoktak. A vásár augusztus 
6 ■ án kezdődött és tart 14-éig. Augusz­
tus 6, 7 ás 8 au volt a bőr, gyapjú, 
méz, dió, toll, gabona stb. vásár, 
mely czikkek igen élénk keresletnek 
örvendtek. Augusztus 9-én és 10 ón 
lesz juh vásár, 11. és 12-én a sertés 
vásár, 12. és 13-áu lóvásár, 13. és 
14-én baromvásár. A kirakó vásárban, 
a deszka satrak előtt már nagy tö- 
megekben hullámzik a nép, melynek 
nagyrószót a vidékiek teszik ki. A 
nagy vásástér komédiásai is megje­
lentek s esténként nagy közönség 
jelenlétében rögtönzött müvészkedé- 
seikkel igyekszenek mentői több nézőt 
a belépésre bírni. Szóval a vásár ja­
vában tart B az eddigi előjelekből 
ítélve kedvezőnek mutatkozik.

* A ssökós párosán. — A szökés páro­
sán... Egy szép asszony szökéséről szól ez 
a kis történet, kit K. gavallér röpített ki a 
családi fészekből. R. ur a mióta felesége 
eltűnt, szorgalmasan gyűjti az adatokat, a 
melyek alapján elválasztani óhajtja magát 
a hűtlen asszonytól. A napokban járt Bárt- 
fán, a hol a szép jaszony nehány napig el­
rejtőzött. Járt Budapesten is, a felésége az 
udvarlójával a Becs felé robogó vonatra 
szállt. R. a térj megállapította, hogy a sző 
ke vény ok Bécsbon néhány papig a „Metro- 
polJ-szállóban laktak, a hol háborithatat- 
lanul turbókoltak és élvezték a boldog 
pásztor órákat. A szép i eszony Parisa egy 
pillanatra sem láozott imádott ja oldala

mellől. A szállodában nagy lábon éltek, 
számozatlan bérkocsit tartottak s mindenfelé 
bőven költekeztek. A vendégkönyvben Ke- 
resztesy Kálmán bácsmegyei földbirtokos és 
neje néven iratkoztak be. Mint értesülünk,

I a gavallér K. ur, mielőtt Bécset végleg el­
hagyták volna, haza rándult erdélyi birto 
kára, a hol különböző intézkedéseket tett s 
uradalmának intézője előtt kijelentette, hogy 
hosszabb külföldi útra megy s ellátogat 
I árisba is a világkiállításra, a honnan cmk 
szeptember hó közepe táján tér itmót viasza. 
A szép asszony is irt azóta egy itteni meg 
hitt barátnőjének. A levél Becsben lett fel 
adva e hó 2-iki kelettel. A szép asszony 
levelében a többek közt azt írja: „igaz 
ugyan, hogy bőven volt mindenem, férj,tin 
előzékeny, udvarias volt hozzám, nem hiány­
zott semmi, csak a boldogságom.... férje­
met soha seen szerettem, a pénz vakított 
ol, amikor hozzá mentem. 30 óv korkülör b- 
Bég van közöttünk, lím még csak 24 éves 
V6gyok, szép, fiatal, férjem rut, gyenge 
idegzetű ember. Nem fog tehát csodálkozni 
senki azon, hogy ezt a ballépést elkövettem. 
Ha minden feledve lesz, újra visszakérek, — 
de nem hozzá... R. ur e napokban fogja 
jogtanácsosa utján benyújtani az itteni bíró­
ságnál felesége ellen a válókeresetet. A 
kereteibe:; egy csomó illatos levélke és az 
erdélyi gavallér saját — kézírásával ellátott 
— fényképe lesz csatolva.

* Debreceniek Fámban, sár-
váry Gyula dr, tiszti ff orvos és Le 
gányi Gyula dr. Parisba utaztak a 
kiállítás megtekintésére és tanulmá­
nyozására.

* Egy női czlpőről. Egy kis lakk női 
czipő fekszik előttem, tegnap este hozta be 
szerkesztőségünkbe egy közkatona, itt ta­
lálta a Fő-utczán. Elgondolkozom felette, 
milyen lehet a tulajdonosa ? Szőke-e, barna e 
kék a szeme, vagy fekete ? Hogy lábacskái 
elég formásak, azt kétségtelen elárulja az 
indiskret czipőcske, melyen Ízléses fekete 
selyem csokrocskák vannak.

* Tolvaj cseléd- Hajdú Mária
cseléd leány állott tegnap a rendőr­
ség előtt, ki ellen volt gazdája egy 
honvódermester emelt panaszt. Hajdú 
Mária ugyaeis gazdája bizalmával rutul 
visszaélt s azt nagyobb mennyiségű 
ruha eltulajdonításával érzékenyen 
megkárosította. A ruhák nagyrószót 
megtalálták nála. Az őrmester, mivel 
elveszettnek hitt tárgyait visszakapta, 
nem kívánta a leány megbüntetését, 
de nem úgy ám a rendőrség, mely a 
lopást hivatalból üldözendő cselek­
ménynek tartja s így a Hajdú Mari 
ügyét áttette az ügyész- éghez.

* Halűttkómlós. Meghfdt egy ur, aki 
nagy kapzsiságáról volt nevezetes. Az or­
vos azonban, akit a halotthoz hívtak, nem 
volt bizonyos benne, hogy csakugyan meg­
halt e már, vagy pedig csak tetszhalott. Az 
elhaltnak gazdasszonya, aki úgy látszik, 
ismerte az urát, igy szólt az or foshoz:

— Kérem, nyújtson feléje egy öt fo­
rintost ; ha nem kap utána, akkor bátran 
eltemetted) étik.
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* Tehén és a gyorsvonat afférja. A
Debreczenből Miramaros-Sziget felé menő 
gyorsvonat tegnap délben Haláp ée Vámoa- 
pércs között neki rohant egy tehénnek, a 
mely éppen vele szemközt ballagott a pályán.
A tehén valószínűleg rövidlátó lévén, nem 
vette észre a felérobogó megvadult gyors 
vonatot, gyanútlanul lépegetett a vágányok 
közt e igy történt az összeütközés, mely 
azonban a vonatban szerencsére kárt nem 
okozott. Maga a tehén szintén baj nélkül 
állotta ki a goromba összeütközést, csak a 
lökés következtében lepördült a pályáról az j 
árokba. Innen foltápászkodva bosszúsan neki 
iramodott a mezőnek. A vonat ellen azonban 
nem tett feljelentést.

* Irány: a belényesi görbe
hegyek I Ezt a nem egészen kelle­
mesen hangzó parancsot kapták ma a 
debreczení ée nagyváradi bakák. Kora 
hajnalban indul a 37. és 39. gyalog­
ezred, mint egy dandár a Félix fürdő 
felé vezető országúton nagy gyakor­
latra. A 39. ezrednek Debreczenben 
állomásozó két zászlóalja vasárnap 
délelőtt 10 órakor ért két napi mene­
telés ée egy éjszakai pihenés után 
Nagyváradra e a huszár- és tüzér- 
laktanyában lettek elszállásolva. Teg­
nap pihentek, mi pedig a nagyváradi­
akkal együtt mennek Szombetságra,
A debreczeai 39. ezred 2. zászlóalja 
a nagy gyakorlatról egyenesen Bosz­
niába megy ■ felváltja a 37. házi 
ezrednek ott lévő 1. zászlóalját.

* Okos kl*B«elflkáczló. A mi iskolai érte­
sítőink ellen sok a panasz. Olyas rubrika- 
rendszerrel vannak megszerkesztve, ami 
numerusokban ad számot a tanulók szellemi 
haladásáról, már amennyire négy számjegy­
gyei ez lehetséges, arról azonban szó sincs 
bennük, hogy mit fejlődött fizikumában a 
gyerek 10 iskolai hónap alatt. Ez pedig a 
jövendőre nézve sokkal fontosabb, mint hogy 
a latinból kettest érdemelt-e ki, vagy hármast. 
Erről is számot kellene adni legalább 
mellék-sen, a többi rubrika mellett, mint a 
hogy megteszi azt a brassó állami fa- és 
kőipari iskola Ennek az iskolának az érte- 
si'őjében számot adnak arról, hogy a nö­
vendéknek mi volt a fejbősége az iskolai 
óv első és mi az utolsó napján, mennyit 
gyarapodott súlyban, magasságban s mennyi 
czentiméterrel lett szükebb vagy tágabb a 
melle.

* Műkedvelői előadás rendezőségétől 
a következő felülíizetós közlésére kérettünk 
fel: Az asztal;»« ifjúság áltál a Margit-fürdő­
ben redezett műkedvelői előadáson jótékony 
czél iránti tekintetből felülfizettok: Lamber- 
ger és Társa 20 kor., Szabó István 10 kor., 
Vojta Géza 9 kor., Kocsis Imre 7 kor., 
Kovács Béla (i kor., Wibirál János 6 kor., 
Kohn Emil 4 kor., Csontos József 4 kor,, 
itj. Bálint József 2 kor., Bálint Imre 2 kor., 
Bariba Károly 2 kor., Hornyák Endrónó 
2 kor., Király János 2 kor., Uugár J. 40 
fillér. Szabó Albertné 40 fillér, Schaff János 
40 fillér, Bodnár Sándor 4 kor., melyért 
fogadják hálás köszönetünket. A rendezőség.

TÁVIRATOK.
A monzai királygyilkosság-

Péter vár, augusztus 6. Nikolaje- 
vies Péter nagyherczeg és Nikolajevna 
Milicza nagyherczegné, az olasz ki­
rályné testvére, Umberto király teme­
tésére Rómába utazott.

Paris, augusztus 7. A lapok je­
lentése szerint a letartóztatott Vale- 
tio anarkistát néhány nap múlva va- 
lószinülég szabadon bocsátják, mert 
Saison merényletében való bünrőszes­
sége nem bizonyult be.

Pécs, augusztus 7. Rainer főher- 
czeg Rómába utazott, hogy a királyt 
Umberto király temetésén képviselje. 
Ma reggel Rómába utazott a 28. gya­
logezred tiszti küldöttsége is.

Róma, augusztus 7. Az életfogy­
tiglan elitéit Accieritónak, ki tavaly 
szintén merényletet követett el Um­
berto ellen, börtönére elmondotta a 
Eresei merényletét. Acciaritó valóság­
gal Őrjöngött örömében, hallva a 
király halálhírét, úgy, hogy végre is 
kónyezerzubbonyt húztak reá, hogy 
elragadtatását némileg mérsékeljék. A 
fecsegő börtönőrt elmozdították állá­
sától ós becsukták.

Milánó, augusztus 7. Eresei 
ma azon feltétel mellett, hogy a 
kényszerzubbonyt levegyék róla, 
megnevezte bűntársait. Ezek ne­
veit mindaddig, mig kézre nem 
kerítik őket, szigorúan titokban 
tartja a bíróság.

Öngyilkos ügyvéd-
Budapest, augusztus 7. Noldesz 

János szegedi származású fővárosi 
ügyvéd ma agyonlőtte magát. Mint 
mondják gyógyithatlan betegsége ker­
gette a halálba.

A kínai zavarok
Pétervár, augusztus 7. Khabarovszk- 

ból jelentik 3 iki kelettel: Khabrinból 
ós a kínai északi vasút mentén levő 
más községekből a hatóságok intézke­
désére gőzhajókon idejöttek a vasút 
hivatalnokai és munkásai családjaikkal 
egyetemben, összesen körülbelül GOOO 
személy, köztük 44 sebesült ós 35 
beteg. A fő kormányzó bizottságot 
küldött ki élelmezésükre ós elszállá 
solásukra. A kínai vasút igazgatósága 
5000 rubelt adott arra a czólra, hogy 
betegek ós sebesültek ápolására am­
bulanciát létesítsenek ós lakásokat 

j építsenek. A betegeket éa sebesülteket 
katonai kórházakban helyezték el.

London, augusztus 7. Az alsóház teg­
napi ülésén Bvodrick parlamenti államtitkár 
felolvasta a cungli-jámennok egy Julius hó 
30-án kelt táviratát, a melyet a kínai kö­
vet adott át s amely ezt mondja : Azid>: ~ u 
követek mind jól vannak. Ismételten éle/.uu- 
szereket szállítottak nekik. Az idegen kö­
vetek nagyim barátságosan érintkeznek a 

I kínai hatóságokkal. A követeknek fedezet

5

alatt Tienczienbe való átkisérése dolgában 
a tárgyalások sikeres befejezését reméljük, 
de az ellenségeskedésnek Tionczinben való 
megújulása miatt a követeknek szóló siffe- 
res táviratnak továbbítását nem tartjuk kí­
vánatosnak. — Brodrick azonkívül felolvasta 
a tienczini angol konzulnak egy, e hó 4-én 
kelt táviratát, a mely szerint az odavaló 
japán konzul augusztus 1-ig terjedő faireket 
kapott a japán követségtől. A konzul táv­
irata egyúttal azt jelenti, hogy a szövetsé­
ges hadak augusztus 4-ón megkezdték elő­
nyomulásukat.

London, augusztus 7. A Daily Mail 
jelenti Sanghájból tegnapelőtti kelőitől: Az 
itteni angol konzulátus védelmére tábori 
ágyukat szállítottak partra. — A Times 
jelenti Sanghajból tegnapi kelettel: E hó 
2-án rendelet jelent meg, a mely közhírré 
teszi, hogy az idegen kereskedők ós hitté­
rítők nem felelősek az északi zavargásokért 
és megparancsolja, hogy a benszülött ke­
resztényeket oltalomba részesítsék.

Merénylet a szultán ellen-
Konstantinápoly, aug. 7. Teg- 

nap éjjel ismeretlen kezek több 
helyen plakátokat függesztettek ki 
a házak falaira, melyek tudtál 
adják a lakosságnak, hogy a szul­
tán ellen legközelebb merényletet 
fognak elkövetni. A rendőrség 
lázasan keresi a plakátok ki- 
függesztoit.

Kitüntetett biró-
Budapest, augusztus 7. A hiva­

talos lap mai száma közli a követ­
kező királyi kéziratot:

Személyem körüli magyar minisz­
terem előterjesztése folytán Veszprómy 
János kúriai tanácselnöknek, nyug­
díjaztatása alkalmából, a bírói pályán 
50 évi szolgálata alatt szerzett ér­
demei elismeréseid, II. osztályú vas­
korona-rendemet díjmentesen adoroá 
nyozom.

Kelt lseidben, 1900. évi Julius 
hó 31-ón. Ferencz József, s. k. Széc­
hényi Gyula gróf, s. k.

Szerbia és a porta-
Konstayitinápoly, augusztus 6. Mijato- 

vics szerb követ tegnap értesítette a portát, 
hogy az uj szerb kormánytól azt az utasí­
tást kapta, hogy azonnal kezdje meg a tár­
gyalásokat a portával a végleges kereske­
delmi szerződés kötése végett. A követet 
utasították, hogy a tárgyalásokat maga 
vezesse.

Egy szocialista vezér halála-
Berlin, augusztus 7. Liebknecht 

Vilmos, a hirhedt szocialista képviselő, 
a németországi szocialisták vezére ma 
szivszálhüdésben meghalt.

A pestis-
Budapest, augusztus 7. Hamburg­

ból jelenti egy távira- : Arról az állí­
tólagos portisgyanus esetről, melyről 
a lapok hirt adtak, ezt Írja a „Ham- 
burgische Börselialle1': A fertőző be­
tegségek bohurczolásának megakadá­
lyozására szervezett egészségügyi ki-
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kőtő-vizFgálat alkalmával Julius 15-é 
egy hajón egy embert találtak, a k 
látszólag tífuszban szenvedett. A be 
teget a közkórházba vitték. Augusz­
tus 4-én olyan tünetek mutatkoztak, 
a melyek azt a gyanút keltették, 
hogy közveszélyes betegség lehet a 
dologban, a miért is a beteget az 
óvórendszabályok szigorú megkapá­
sával az eppendorfi kórház járvány- 
osztalyaban elszigetelték és egyidejű­
leg mindazokat az embereket, a kik 
a beteggel érintkeztek, orvosi meg­
figyelés végett az eppendorfi barak­
kokba vitték.

A főrendek összeférhetlensége-
Budapest, augusztus 7. Az összefér­

hetetlenségi törvény reformja egyik első 
tárgya lesz a parlamenti bizottsági tanács­
kozásoknak az őszi ülésszak kezdetén. Mint 
tudva van, a bizottság érdemleges tárgya­
lásainak megkezdésekor, mindjárt az első 
ülésen kijelentette volt Széli miniszterelnök, 
hogy a kormány nem kivan semmi irányban 
befolyást gyakorolni a bizottság előzetes 
elvi megállapodásaira és saját álláspontjá­
nak a kifejtését akkorra tartja fönn, amidőn 
konkrét tervezet lesz a bizottság előtt. 
Máris hire jár, hogy a tervezetnek egyik 
rendelkezése ellen nyomatékos kifogásai 
lesznek a kormánynak. Az ellen tudniillik, 
hogy a megalkotandó uj összeférhetetlenségi 
törvény a főrendiházra is kiterjesztessék, 
amint azt a bizottság többsége az előze­
tes tanácskozások rendjén elhatározta volt. 
Nem csupán u kormány tagjai, hanem 
más kiváló politikusok is, mint halljuk, 
abban a vélekedésben vannak, hogy a fő­
rendekre nézve már a főrendiház szerveze­
ténél és alkotmányjogi szerepénél fogva 
sem szabályozható az inkompatibilitás ugyan­
azokon az alapokon, amelyekre a képviselő- 
ház szempontjából kell helyezni a megalko­
tandó törvényt.

Budapesti tőzsde.
Aug. 7. Búza októberre 7-82. Búza 

aprilisre 8-l4. Rozs októberre 7-03. Zab 
októberre 5-34. Tengeri szept. 6 20.

A belgrádi esküvő czeremóniája-
Sándor királynak esküvőjének szertar­

tásáról a következő részleteket Írják :
A metropolita a királyhoz igy szólt:
7" ()r,Vendj’ mint Graham, szaporod­

jál, mint Jákob és legyen örömed gyerme­
keidben, mint Izsáknak.

A menyasszonynak ezt mondta:
Örvendj, mint Sara, légy dicsősé­

ges, mint Rebeka és termékeny, mint 
Rákhel.

A királyért és II. Miklós czárórt, az 
esketós tanújáért mondtak még rövid imád­
ságot ; a királyi szülőkért való rendes imád­
ság ezúttal elmaradt.

Legünnepiesebb volt az a pillanat, 
amikor a király és hitvese koronát cserél­
tek. Ilalk moraj hangzott s az emberek 
egymás füléhez hajolva suttogták:

R pillanattól fogva Masinó asszony 
Szerbia királynéja !

Az uj párnak ezután aranykehelyben 
bőit adtak, mire Saudor király karonfogta 

j feleségét és a trónushoz vezette. A belgrádi 
j székesegyház trónusában három hely van.
I Még Milán csináltatta ezt igy magának, a 
I feleségének és Sándornak, a trónörökösnek.
! Ma az egyik hely üres maradt s Natália 

helyét az uj szerb királyné foglalta el.
I A metropolita most még egy beszédet 

mondott, amelyben a többi közt a szerb 
népet arra szólította, hogy nap-nap után 

í imádkozzék a királyért, a királynéért és az 
I orosz czarórt. Harsány zsiviózás közben az 
j UJ" Par elhagyta a trónt s megcsókolta a 
í metropolita kezét. A kórus orgonazugás 
! mellett a le Deumba fogott, majd a nép- 
; himnuszt énekelte s ennek hangjai melleit 

hagyta el a királyi pár a templomot.
Ujjongó néptömeg során keresztül jutott 

el az uj pár a konakig. A bejárattól a belső 
termekig szerb szokás szerint honi selyem­
ből szőtt futószőnyeget terítettek a földre, 
ezen ment végig a királyi pár. A szőnyeget 
azután röglün fölszedték, mert ebből inget 
kell szőni az uj házasoknak.

A konakban néhány kedves czeremonia 
folyt le. Nikolics tábornoknó, a király rokona, 
a fiatal asszonynak egy kis fiúcskát tett a 
karjába. A kis fiút, aki a miniszterelnök 
fiacskája volt, a királyné háromszor meg­
forgatta és háromszor megcsókolta. Azután 
egy szitát vett a kezébe, a melyen ezukorka 
és gabonanemü volt. A királyné kettéhara­
pott egy bonbont, az egyik felét megszopo­
gatta, a másikat királyi urának adta, 
azután a sziti tartalmát a háta mögé 
szórta. így tett egy almával is, a melybe 
egy aranyat rejtettek. A kapuban tolongó 
ifjak és leányok mind az almát hajszolták, 
mert azt tartja a néphit, hogy az a legény 
va#y hajadon, a ki ezt az almát megszerzi, 
még abban az esztendőben fölveszi a házas­
ság jármát.

Végül egy üveg bort adtak a királyné 
kezébe, piros czipót dugtak a két karja alá 
és igy felszerelve lépte át a konak küszöbét, 
melynek ezentúl úrnője lesz.

VEGYES.
A hamispénzverők királya. A newyorki 

fogházból a napokban egy érdekes rab sza­
badult ki, letöitvón idejét. Ez pedig az 
egykor sokat emlegetett hírhedt hamispónz- 
verő: Milles Ogle. Ez a „jeles“ firma, a 
ki teljesen megtörve, elaggottan került ki a 
fegybázból, viharos életének nagy részét 
hamispónzveréssel töltötte. Olyan kitünően 
sikerült papirpénzverő lemezeket tudott ké­
szíteni, hogy csaknem lehetetlen volt az ő 
hamis bankóit a valódi állami bankjegyek­
től megkülönböztetni. Ezek a hires lemezek 
most is megvannak valahol, de az állam 
nem tudja kézrekeriteni. Évekkel ezelőtt 
magas díjjal, szabadsággal és tisztességes 
állással kínálták meg Oglet, ha a lemezeket I 
rendelkezésre bocsátja a hatóságnak. Be a | 
hamispónzverők királya néma megvetéssel |

utasította vissza a fényes ajánlatokat. Most 
egy teljesen megtört, csendem, nyomorék 
ember, a ki a hires lemezek titkát rövid 
idő múlva magával viszi a sirba.

Mennyit ér egy asszony ? Montana 
állam Stockett bányavárosában eskü főre 
gyűlt össze a násznép Schmidt Kristóf 
akarta esküvőjét tartani Mayer Hannával, 
aki egyenest Ausztriából jött, hogy Schmidtnó 
legyen belőle. De amit nem tudott megron­
tani a hosszú ut, megrontetta » vőlegény 
tanúja, Kunz József. Annyira megtetszett 
a menyasszonynak, hogy ez, már mikor az 
oltár előtt állottak, egyszerre csak kijelen­
tette, hogy nem szereti eléggé Schmidtet és 
inkább lenne a Kunz felesége. A két reíély- 
tars józan gondolkozása századvégi férfiú : 
nem rántották revolvert, hanem fólrehuzód- 
tak s elkezdtek alkudozni. Kunz végre is 65 
dollárt fizetett Schmidtnek a menyasszony 
ateugedeseert s most már megesett az 
eskovd, de kicserélt szerepekkel: Kunz volt 
a vőlegény és Schmidt a tunu. - Mostaná­
ban tehát hatvanöt dollárra becsültek eirv 
asszonyt.

Békatenyésztő telepek. A francia köz- 
gazdasagot erdekes, de érzékenynek éppen­
séggel nem mondható csapás értő. A hiva­
talos statisztikák szerint ugyanis a béka- 
ezombok kedvelői a franezfa bókaczomb 
fölött előnyt adnak a Kanadában és az 
Egyesült Államokban „temelt“ bókaczomb- 
nak. Kanadában nagy békatenyósztő telepek 
vannak, a honnan ezrivel szállítják a béka- 
ezombot a világ minden részébe. A bóka- 
tenyésztés állítólag igen jövedelmező üzlet, 
úgy, hogy nemsokára „bóka-király“-okról 
is fogunk hallani - ad nótám: vasút- 
királyok. ..

Ab uralkodók ékszerei. A világ összes 
fejedelmei között a perzsa sahnak vannak a 
legértékesebb ékszerei. A czár olyan arany 
orat hord, melyet a szakértők 4000 rubelre 
becsülnek. Viktoria királynőnek van egy 
aranyból készült és gyöngyökkel kirakott 
nyakéke, melynek súlya több, mint egy kiló 
Kánikulában nem igen lehet kellemes a 
viselése. A spanyol királynő nupjában 5-6- 
szor változtatja gyűrűit Teheti, van neki 
vagy háromszáz. A fiatal hollandi királynő 
nem hord ékszert. A mi a franczik köztár­
sasági elnököt illeti, Loubet egyedüli ékszere 
egy^ szerény aranyóra, melyet egy volt 
fiskálishoz illő vékony lánczon hord.

_____________ 1900 augusztus 8

Meggyilkolt legény-
— Saját tudósítónktól. —

Véres gyilkossági eset történt vasárnap 
este 0 Becsén, hol mint levelezőnk Írja, 
nem esik mulatság bicskázás nélkül.

Vasárnap is mulatságot rendezett az 
odavaló fiatalság a sörházkertben, a hol 
csakhamar összevesztek a legények és a 
verekedésből, mire azt a csendőrsóg be 
szüntette, néhány legény véres koponyával 
került ki. Ezek közül volt Bugris Pál 23 
éves ó becsei legény is, a ki vérző fejjel 
távozott a mulatságból haza, hol bekötöz­
ték sebeit.
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Bugris azonban még akkor sem tudott 
nyugodtan maradni, bekötözött fejjel újra 
vissza «.kart menni a mulatságba, hogy 
bosszút álljon azon a legényen, a ki őt 
fojbeverte.

Az útja Szalaiék háza előtt vitt el, a 
hol a család szemefónye Szalai Eszter ép­
pen kunt ült az utczán. A leány addig be­
szélt neki, a mig a legény lemondott szán­
dékáról Ott maradt tehát a leánynál akivel 
a ház előtt enyelegtek.

E közben tért haza a leány bátyja 
Szalai András, aki még a mulatságon össze­
kapott Bugrissal s most, hogy ismét talál­
koztak, újra kitört a harag.

A két, legény eleinte csak szóval sér­
tegette egymást, később aztán Szalai kirán­
totta a bi -fikáját s azzal öt mély szúrást 
ejtett Bugrison, a ki eszméletlenül terült 
el a földön és meghalt. A gyilkos Szalai 
Bugris elesését tréfára vette, de mikor 
látta, hogy ez nem mozdul, megijedt és 
önkényt jelentkezett a rendőrségnél.

Ezt az elhatározását azonban, úgy 
látszik, megbánta, mert másnap a csendőrök 
elől el akart szökni, kik azonban azzal a gyen­
géd figyelmeztetéssel, hogy lelövik, megál­
lásra kényszeritették a gyilkost, a kit a 
vizsgálóbi-ó rendeletére bekísértek az újvi­
déki királyi törvényszékhez.

HÁZTARTÁS.
Jófajta mustár. 125 kg. fehér, 

125 gr. fekete muatáriieztet 65 gramm 
törött czukorral, 7 gr. paprikával jól 
el vegyítünk és fél rész eczetfel, fél 
rész fehér borral péppé keverjük. Ha 
szép sima és kellő sűrűségű, hólyag­
gal lekötött eeerép fazékban tart­
juk el.

JÓ borecuet A finom ó-bort a 
cselédek leszűrik az eczetágyról és 
vízzel öntik fel. Ha félig önt egy 
pmfes üveget borral, hagyja az edény- 
szekrényben, hogy meg ne csempész 
bestiák, dobjon bele 2 darabka koczka 
ezukrot és kenyérhéjat., lehetetlen, 
hogy 14 nap alatt eceetje ne legyen 
és pedig jó borból jó eczet

MULATTATÓ.
Más az oka.

— Nézze, korcamáros ur, mily zavaros 
ma a sör.

— Ugyan mi jut eszébe? Hisz csak a 
pohár piunkos.

Lefözés.
Udvarló : Kisasszony! Boldoggá akarom 

önt tenni!. ,.
Kisasszony: Azt megteheti: hagyjon 

magamra.
Menazcériában.

— Mibe kerül egy oroszlán ?
Egyik ötezer forint, a másikat drága 

kincsért sem adnám, fólfalta az anyósomat.

Váratlan hatás.

A házasságközvotitőnél az anya dicséri 
a leányát:

— Zongorázni is tud ám !}*
A közvetítő szól: J ™
— Se baj, majd keresünk valakit, "aki 

nagyot hall.

HIRDETÉSEK

CSARNOK.
A várrom tündére.

—- Regény. —•

Irta : THAN SYULA.

(Folytatás.)

— Nos, meg van velem elégedve ? — 
kérdezte kedvesen Bálnay Irén.

— Forrón köszönöm! Nagyon meg­
vagyok elégedve.

— Most már mehetünk tovább.
— Es a hid ?
— Az igy marad.
— H« valaki véletlenül arra jön és 

az a valaki éppen egy másik olyan bátor 
vállalkozó, aki be akar jutni a várromba. 
Mi történik akkor? Hiszen az az ut nyitva 
áll előtto. Könnyen és biztosan bejuthat. 
Csak átmegy a kis vashídon bo az alag­
útba és azon át a kis paradicsom közepére 
jut...

— Téved, té»ed, nagyon téved mondta 
Bálnay Irén. — Lássa, ha figyelt volna, 
észreveszi, amit akkor tettem, midőn önt a 
kis ajtón átbocsátottem. Nyomban azután 
újra elzártam. Igaz, átjuthat a vashídon, de 
nem juthat 1» a várrom udvarára.

— Úgy?! — No de azért mégis elő- 
vígyázó volt.

- A miket önnek elbeszéltem ugy-e 
bár, hogy azok után ez csak természetes.

— Nagyon természetes,
— No jöjjön, az idő drága, önnek 

éppúgy, mint nekem Jó anyám várakozik 
rám. Segítségére kell lennem, hiszen én 
vagyok mindene. Estig még visszaak&rok 
jönni.

— Hogyan, hát ilyen áldozatot hoz én 
értem ? Estig fog tartani az ön útja drága 
kisasszony ?

— Igen. Lesz dél, mire Lénártfulván 
leszünk. Ott elválunk. Ön tovább megy út­
jára és én visszatérek édes anyámhoz.

— De megengedi nekem, hogy három­
szor meglátogassam.

— Meg.
— Nos hát kijelentem, hogy rövidesen 

élek jogommal — válaszolt Itimay Andor. 
— Nekem, megvallom őszintén, n hóz tá­
voznom orról a helyről és reszketve gon­
dolok arra a perezre, a mikor újra vissza­
térhetek. Én már a jövő héten újra itt 
leszek.

— Nem lehet! — válaszolá Irén.
— Nem ? — hát miért ?
— Én hirtelen, akaratlanul, azt sem 

tudtam hogy, de kiejtettem ajkaimon, hogy 
meglátogathat minket. Ehhez azonban meg­
kell előbb nyeruem édes anyácskám bele­
egyezését, amire pedig időre van szüksé­
gem. Ezért is nem jöhet előbb három hó­
napnál. Ha akkor a várrom ezen oldalán a 
vashid le lest eresztve, azt, jelenti, hogy 
anyácskám beleegyezését megnyertem. Úgy 
akkor jöhet bátran s zörgethet az alagút 
kis ajtóján. Biztosítom róla, hogy nem en­
gedjük sokáig várakozni.

— Óh milyen boldog leszek.

(Folyt, köv.)

jutányos áron

felvétetnek a kiadóhivatalban, főtér Bledermann-p,

M. A. vasutak menetrendje 

1900, május hó 1-től.

DebreczenböHndul:
Budapest feló (gyér» von at)
Budapest felé (gyorsvonat)
Budapest—Nagyvárad felé 
Budapest—Nagyvárad felé 
P.-Ladány—Nagyvárad felé 
P.-Ladány—Nagyv. minden kedden 
Csak P.-Ladányi;; vegyes vonat . 
Szatmár - M.-Sziget felé .
Szatmár—M.-Szigot felé .
Szatmár M.-Sziget felé .
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.) 
Szatmár—M.-Sziget felé (gyorsv.)
Csak Szatmárig..........................
Miskolcz — Kassa felé .... 
M-iskolcz—Kassa felé .... 
Szerencs—S.-A.-Ujkely-Kassa felé 

m. áll. v.-tól 
vásártérről 
m. áll. v.-tól 
vásártérről 
m. áll. v.-tól 

I vásártérről
Főzés-Abony felé m. á. v.-tól. 
Füzes-Abzny felé vásártérről 
Obat-Kócs Polgár felé m, á. v.-tól 
Ohat-Kócs - Polgár felé vásártérről 
Derecske—Nagy-Lóta felé 
Derecske—Nagy-Lóta felé

H.-Böszömróny— 
B.-Sz.-Mihály felé

d. u.

éjj*

416
reg. 9 01
d- u. 12 96
este 10 27
d. u. 3 37
déli 12 —
este 7 10
d. n. 3 56
este 7 68
éjjel 2 56
d. u. 12 17
este 6 46
reg. 6 22
reg. 8 22
este 6 58
d. u. 4 01
reg. 5 28
reg. 5 51
d. u. 4 06
d. u. 4 15
d. e. 11 20
d. e. 11 29
reg. 4 •ti
reg. 5 —

d. u. 4 16
d. u. 4 27
reg. 8 35
d. u.

1
4 21

Budapestre érkezik:
A reggel 9 ó. 01 p.-kor induló gy.-v. 
A déli 12 ó. 36 p.-kor induló sz.-v.
Az este 10 ó. ‘27 p -kor induló sz.-v. 
A d. u. 4 ó. 16 p.-kor induló gy.-v.

Budapestről - üebreczenbe 
indul:

A d. e. 11 ó. 44 p.-kor érkező gy.-v.
A d. u. 3 ó. 36 p.-kor érkező sz.-v. , 
Az este ti ó. 50 p.-kor érkező gy.-v. 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. . 
Az éjjel 2 ó. 40 p.-kor érkező sz.-v. 

(P.-Ladányig gy.-v. átszállással) .

Dvbreezenhe érkezik
Budapest felől gy.-v, . 
Budapest—Nagyvárad felől . 
Budapest—Nagyvárad felöl gy.-v 
Budapest—Nagyvárad felől .
Budapest felöl..........................
Kolozsvár—Nagyvárad felől . 
M.-Sziget —Szatmár felöl . .

n » n gy--v
M.-Sziget—Szatmár felöl .
Csak Szatmárról ....

n n (gyorsv.) .
Kassa—Miskolcz felől 
Kassa- S.-A.-Ujholy Szerencs felöl 
Kassa—Miskolcz felől . . . .

vásártérre 
máv.-hoz 
vásártérre 
máv.-hoz 

/ vásártérre 
, máv.-hoz

F.-Abony felől vásártérre.
„ „ m. á. v.-hoz .

Obat-Kócs Polgár felöl vásártérre 
, n » máv.-hoz

Derecske—Nagy-Lóta felöl

B.-Sz.-Mihály— 
H.-Böszörm. felöl

jó. r-

d. u. 1 50
este 8 10
reg. 6 46
este 9 40

reg. 6 50
reg. 9 15
d. u. 1 65
este 7 06

este 9 16

d. e. 11 44
d. u. 8 Üti
este 6 2 6
éjjel 283
reg. 7 40
reg. 5 14
reg. 7 51
d. u. 12 16
d. u. 3|66
este 10,12
este 6 45

8|46
reg. 8 17
déli 12 17
este 7.58
reg. 8 XI
reg. 8 7
este 6 32
este 641
d. u. 8!22
d. u* 3,30
d. u. 6Í27
d. u. 5|S6
reg. 7 >0
reg. 8
reg. 7 18
d. u. 8:18



l|iní hirdetések.
DU«: 10 Hzóig 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.
Apró hirdetések előre fizetendők.

Apró hirdetések
felvétetnek a

„ kiadóhivatalban,, 
Főtér, Bied srmaíin-palota.

Állást keresők
GS

m-LLXi le a. adók:.
vevők és eladók,

bérlők

ÜKBREGZENI UjSÁG 1900 augusztus 8.

bérbeadók
és mindazok, akik a nagy közönség 

bői keresik az érdekelt feleket,
íi i i* d © s s © xx © h

a ,Bebreczeni Újság
“ APRÓ HIRDETÉSEK -m

rovatában.

Néhány ezer

itezo 3

korona óvadékkal 
- középkorú garzon ke­

resztyen bármily bizalmi állást óhajt elnyerni 
azonnali belépésre. Pacsirta-u. 43.

(Ji Móric/ telken számú ház ol
• J költözés miatt jutányosáneladó.

Órás tanulónak egf, J6
... 0 , való fin felvétp-
tik. Sorli Edo utóda Gasparik Antal mii órás.

Takarítónő kerestetik C8ai,ó-u_____  _ i íacz-utcza 16.

Eladó birtok S-;Vámo08:^ér=si ha-
.... tarban Szilagyi Gábor
tulajdonai képező tag birtok 23. kát. hold és 
100 Q öl. Baján szántó, erdő és kaszáló 13 
kát. hold 27 □ öl. szabadkézből eladó, a 
vonni száudékozók órtokezhetnok Tóth Imré­
nél Vámos-Pércs.

Zacherlin ,r°varirt.tport orcdeti gyári
.... . arban ajanl Deutehs Lajos
iuszerkereskedő, Piacz-utcza.

Legjobb szobapadló máz
az oroszlán jegyű Lee «lev Linóiéin lakk 
kapható Deutsch Lajos 6s Váray Józsaf 
uraknál. J

Két Gí2 VPK külüll"külön bejáratú szoba 
k' Magos-utcza 4. sz. alatt 

kiadó, ugyanott koszt is kapható.

EladÓ vasnl6> Bedot
_________ ós furdokad Arany János-u. 13.

Kiss Íírnácz 6,,iilot ós diszmü Bádo-
... , gos, Debreczen, Piacz-u
34. szám. Elvállal mindenféle bádogos munkát 
valamint villany csengő berendezést és javítást 
jutányos árban, úgyszintén különlcgosségi bá­
dogos munkákat pontosan koszit.

Eladó lláz A Vörösmarty.«. 5. számú
' több rendbeli lakást tar­

talmazó újonnan épült ház eladó. Értekezhetni 
alatt 08 H’tehntózetnól a hivatalos órák

Nedves falak
természetes aszfalttal, Lukács Vilmos boton, 
czement, tető fedő és aszfalt vállalata. Deb- 
roczen, Hatvan-utcza 5. szám.

Kiadó urilakás Ko/8Uth;utczAn.-26° szám alatt, föld­
szint^ az utczára 5 szoba, üveges előszoba ós 
mollókholyisógci azonnal bórbovohctő. Szép: 
udvar, jóvizü kút, mosőház. Értekezhetni: 
Kardo^ László Kossuth utczai üzletében.

CzÍ lllhíl Ilim jó karban pedálos eladó. 
_____ ___ _ _ -^ász Istián, Kut-u. 30.

Sesta-kerti bor f?,h6ö‘°‘!t6' el-_r , adó. Peterfia-u.oo. szám.

Bolt és lakások. Kót bolth?lyiségegy másod eme­
leti lakás kót szoba, konyha, egy másod 
emeleti lakás négy szoba, konyha összes hoz­
zátartozóikkal, vízvezetékkel f. évi november 
hó 1-től kiadó. Értekezhetni: Ranunkel H. 
és fia czógnól.

Tanulónak fiu ,,Vágó Andor utóda 
szón-, kézmű- ós rövidáru üzletében.

Kér es ked ö -se £ éd (kvereszte>)
kerestetik

Vágó Andor utóda ezég vászon-, kózmű- és 
rövidáru kereskedésébe Ajánlatok fenti czimre 
küldendők.

Eény képező fölszereléssel
Péterfia-utcza 65. sz.

jutányos áron eladó.

Tfííldn a főtéren, a AldiUO három szoba legélénkebb helyen
, ■ V ------------- 08 konyhából álló

udvari földszinti lakás; ugyanott egy két 
szobás és ogy ogy szobás irodahelyiség au- 
snztus 1-től kiadó. Biederman palota.

felvétetik 
vá-

Friss sertés hús ™k vaió és
, , ±/ „ baJ naponta
kapható : Somogyi Gyula hentesnél, 
utcza 4. sz. Csapó-

Most érkezett
Óriási választék férfi és női czipökben

egy Írttól kezdve

gallérok 10 kr. Forfi ingek 75 
kron túl. Férfi posztó és szalma 
kalapok 50 krtól kezdve, több 
adut 1000 drb valódi halcsontos rövid 
Mié derek 60 krtól feljebb, naper­
nyők. Női ingek és Bíouzok, 
harisnyák, lábrav&iók, Svetter 
és tonrista ingek mii den elfogad­
ható áron.

Székely Jené és társánál.
Főtér, Hungária kávóház mellett.

Vasutasok és vagongyáriaknak 
10% engedmény.

Katona keztyük m?8ása. iavitás-j « .a. sa] e„yl;tt p^rlft
16 fillér (8 kr.) Péterfía-uteza 37. szám.

Bordó plüs g,a™ifcT °T0”S0,tök8ri eladó. Arany János-u. 13.

Krém er Jakab nárpi%s> DebreczenSimoníFy-utCza 27: 
Elvállal minden e szakmába vágó kárpitos 
munkát ós diszitósekot, valamint csipke függö­
nyök tisztítását jutányos áron. Ablak redő­
nyök, úgyszintén amerikai redőnyöket a leg- 
jutányosabb áron készít.

kerestetik. Czim a kiadóban.

gi-zdawony meggyőződhetik, hogy
Vveg, porczellán, lámpa s konyha 

mkozok mesés olcsó árban csakis

ifj. Pájer Józsefnél
Debreczen, Piacz-Kossuth-utcza sarok, sze­
rezhetők be.

Nagy választék Berndorfi, alpacca és 
emnai ezüst evőeszközökből eredeti gyári
áron, 20 évi jótállás mellett.

Legczélszeriibb bevásárlási forrás.A s/ ta I pcnz-szc k réll y V™X, Menyasszonyi kelengyék beszedéséro7idékre
csomaaolást nem saámifnlr A* on, „t—

Glazé-keztyük
erfia-uteza 37. szám.

csomagolást nem számitok és az nton tör­
ténhető károkat megtérítem.

tisztelettel:

kj. Pájer József.
»<5

ÉRTESÍTÉS.
A t. közönség szives tudomására óhajtom hozni, hogy a

Tisza palota alatti üzletemet
i* Sri””QmSSwÍÍES' meg maradt ámkatAlföldÍ ^karékpénz- ff

árusítom.
feltűnő olcsó árakon

Tisztelettel:■W» >«Mn mmuHrnum
-rL-isS -LuELjos.

Bika szállodával szemben.
8^=5<rr~T^>

Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


